
- Брат Дахай, стая акул рассеялась! Давай, быстро наматывай удочку! - Лю Шуаньчжу первым
заметил, что акулы ушли. Хотя он был внутренне озадачен тем, почему стая акул внезапно
устремилась в одном направлении, он не слишком глубоко задумывался об этом.

В это время акула, чей рот был пойман крючком, отчаянно боролась. Его 1,5-метровое тело
энергично извивалось в воде. К счастью, Юй Хай был достаточно силен, чтобы крепко сжать в
руках железную удочку и не дать акуле вырваться на свободу.

Пока Юй Хай наматывал удочку, Лю Шуаньчжу использовал стальную вилку в своих руках,
чтобы проткнуть акулу. Возможно, он все еще был ошеломлен или слегка нервничал, но все
еще не мог усмирить акулу, проколов ее несколько раз.

Увидев, что кровь раненой акулы медленно рассеивается в морской воде, Юй Хай испугался,
что это привлечет стаю акул, которая только уплыла, поэтому он сказал: - Шуаньчжу, подойди,
подержи удочку и дай мне попробовать.

Лю Шуаньчжу знал, что Юй Хай, который был искусен в охоте, был более точен, чем он,
поэтому он взял удочку из рук Юй Хая. В это время раненая акула, казалось, почувствовала
свою неминуемую смерть, поэтому она плюхнулась изо всех сил, едва не утащив Лю Шуаньчжу
в море.

Юй Хай быстро поднял стальную вилку и вонзил ее в голову акулы, которая отчаянно уплыть
убежать в море. Он не понимал преломления морской воды, но по своему многолетнему опыту
рыбалки знал, что не может просто целиться прямо в цель. Вместо этого необходимо было
небольшое отклонение. Конечно же, гарпун попал в цель! Бедная акула несколько раз
шлепнулась, прежде чем перестала двигаться.

Они вдвоем работали вместе, чтобы затащить акулу в лодку, а затем умело перерезали
плавники. Мясо акулы имело резкий запах, поэтому большинство людей его не ели. Однако Юй
Хай пообещал сшить водолазный костюм из акульей кожи для своей младшей дочери. Таким
образом, он приготовился снять кожу после того, как заберет акулу обратно.

Сяоцао, которая уплыла далеко, велела маленькому божественному камню перестать излучать
свою духовную силу. После того, как стая преследующих акул потеряла свою цель, они
постепенно рассеялись. Маленький дельфин, который быстро убежал с Сяоцао на спине,
только что отчаянно плыл, спасая свою маленькую жизнь, ах. На самом деле он действовал
чрезвычайно хорошо, оставив акул далеко позади. Конечно, был также вклад маленького
божественного камня, использующего свои силы для пополнения энергии маленького
дельфина и увеличения его скорости.

- Сяобу, давай вернемся в то место и посмотрим! - Сяоцао все еще немного волновалась и
решила вернуться, чтобы убедиться, что ее отец и Лю Шуаньчжу в безопасности.

Маленький дельфин отчаянно замотал головой: "Слишком страшно. Там много акул, ах! Моя
мама сказала, что я должен держаться подальше от опасных животных. Сяобу не хочет
уходить!"

Маленький дельфин неохотно согласился после того, как Сяоцао долго уговаривала его и
пообещала принести ему вкусное мясо (мясо, вымоченное в воде из мистического камня)
позже.

На обратном пути они столкнулись с несколькими разбросанными по территории акулами.
Однако маленький божественный камень почувствовал это заранее, и они смогли избежать их.



Когда Сяоцао снова увидела лодку семьи Лю, они уже начали опускать вторую приманку.

- Маленькая клецка, ты можешь заманить одну акулу за раз? Ты знаешь, что мой отец только
что чуть не умер из-за тебя? - в тоне Сяоцао послышался упрек. Предыдущая сцена была
настолько пугающе опасной, что ее душа чуть не улетела от испуга.

Маленький божественный камень решил искупить свою вину заслугами, [Нет проблем! Но мне
нужно, чтобы ты подобралась поближе к акуле. Ты можешь это сделать?]

- Ты можешь гарантировать безопасность мне и Сяобу? - Сяоцао не хотела жертвовать
собственной жизнью ради акульих плавников.

Маленький божественный камень похлопал себя по груди и поклялся: [Будь уверена, этот
Божественный Камень здесь, ах! Как обычные акулы могут пробиться через духовный барьер
этого Божественного Камня? Ты смотришь на меня свысока, ах!]

В свете того факта, что маленький божественный камень обычно был довольно надежным и
никогда не ошибался в критический момент, Сяоцао решила поверить в это.

Сяоцао подтолкнула маленького дельфина плыть в том направлении, где они только что
обнаружили акул. Вскоре неизвестный вид акулы длиной около двух метров поплыл в их
направлении. Похоже, этой акуле пора было есть. Увидев восхитительного маленького
дельфина и неизвестное существо, он безумно бросился вперед.

Маленький дельфин был ошеломлен свирепостью акулы. Как бы Сяоцао ни уговаривала его, он
просто оставался на том же месте и забыл убежать. Большая акула быстро подошла к ним и
открыла свою большую, свирепого вида пасть. Обнажив два ряда острых зубов, он рванулся в
направлении Сяоцао и маленького дельфина.

Маленький божественный камень расширил свой духовный барьер и прочно заключил в себя
Сяоцао и маленького дельфина. Большая акула укусила духовный барьер, но барьер остался
нетронутым. Пасть акулы была приоткрыта барьером. Он не мог ни выплюнуть его, ни
проглотить. Айо, как неловко!

Маленький божественный камень внезапно уменьшил барьер и использовал свою духовную
силу, чтобы помочь Сяоцао и маленькому дельфину вырваться из пасти акулы. Маленький
дельфин, наконец, отреагировал и в панике убежал. Хотя он нес Сяоцао на спине, маленький
дельфин двигался проворно. Акула позади них, очевидно, не хотела отпускать свою добычу,
поэтому она поспешно погналась за ними. Пока один преследовал, а другой убегал, маленький
дельфин и акула быстро добрались до лодки Юй Хая.

В это время маленький божественный камень внезапно помог им ускориться. Большая акула
быстро потеряла цель у себя на глазах. Он не сдавался и продолжал искать поблизости.
Внезапно он заметил приманку, поставленную Юй Хаем и Лю Шуаньчжу. Это был маленький
кусочек мяса, но каким бы маленьким ни был комар, это все равно было мясо. Поэтому он
решил просто съесть его первым!

Как доказывают факты, за жадность приходится платить. Эта акула закончила тем, что умерла
из-за еды!

- Брат Дахай, нам сегодня очень повезло. Прошло всего два часа, а мы уже поймали двух акул!
Если так будет продолжаться и дальше, мы можем поймать четырех или пяти акул до
наступления темноты! - Лю Шуаньчжу взорвался от радости, увидев двух больших акул на



лодке! Как говорится: "унция акульего плавника - это таэль золота". Вес этих двух акульих
плавников должен составлять не менее двух - трех кэтти. Он собирался разбогатеть!!

Юй Хай вытер пот с лица и был в хорошем настроении. В прошлом, когда он выходил охотиться
на акул, его уже считали довольно удачливым, если он мог поймать одну акулу за день!
Большую часть времени он возвращался с пустыми руками, когда охотился на акул. Он также
не ожидал, что они смогут так легко поймать двух акул. Однако он не думал с жадностью, что
им и дальше будет так везло: - Кто знает! Но на сегодня этого более чем достаточно, даже если
мы больше ничего не поймаем!

- Ты прав… о, о! А вот и еще один. Быстро смотри! Он летит прямо на нас. Считается ли это
”предоставлением себя нам по собственному желанию"? - Лю Шуаньчжу не мог поверить
собственным глазам. Сегодня, благодаря небесам, у них был большой урожай, ах!

Юй Хай уже был готов. После долгого употребления воды из мистического камня его зрение
стало намного лучше, чем у большинства людей. Увидев, что, похоже, что-то заманивает акулу,
он удивленно спросил: - Шуаньчжу, ты это видишь? Похоже, акула за чем-то гонится. Позволь
мне взглянуть поближе… это похоже на человека… нет, это похоже на рыбу...

Лю Шуаньчжу сосредоточился на разглядывании удочки в своих руках и сказал: - Брат Дахай,
ты уверен, что не ошибся? Как это может быть человек? Хаха… Брат Дахай, ты, должно быть,
слышал слишком много легенд… Он на крючке. Он попался на крючок!! Это большой улов!!
Брат Дахай, быстро приди на помощь!!

Юй Хай перестал думать о том, что было в море, и сосредоточился на борьбе с большой акулой.
Это был действительно большой улов. Две акулы только что казались не более чем двумя-
тремя сотнями кэтти. Этот был огромен и имел по меньшей мере четыре метра в длину. Он
определенно весил больше тысячи кэтти!

Он с силой метнул гарпун, но акулу это не убило. Нетрудно было представить, как сильно будет
сопротивляться раненая акула. Это чуть не перевернуло их рыбацкую лодку. Юй Хай быстро
поднял гарпун и использовал всю свою силу, чтобы бросить гарпун в жизненно важную часть
акулы. К счастью, жизнь большой акулы была прервана во время третьего удара. Если бы на
это ушло больше времени, их обоих могло бы утащить в море!

Это была невероятно большая акула, почти больше, чем их лодка. Перевезти его обратно было
невозможно. Юй Хай снял верхнюю одежду, прыгнул в море и поплыл к трупу акулы. Он
отрезал акуле плавники острым ножом и бросил их на корабль.

Когда он снова забрался на рыбацкую лодку, он сказал Лю Шуаньчжу: - Давай быстро
отправимся куда-нибудь еще! У акул острое обоняние. Я боюсь, что здешняя кровь привлечет
сюда стаю акул!

Лю Шуаньчжу поспешно развернул парус и направился в другом направлении. В это время
Сяоцао подплыла и схватилась за веревку на корме лодки, позволяя рыбацкой лодке нести ее
вперед. Маленький дельфин, который немного устал, слабо последовал за ними.

- Ох? Брат Дахай, быстро посмотри! За нашей лодкой следует маленький дельфин! Малыш,
кажется, не очень счастлив. Может быть, он голоден! - Лю Шуаньчжу увидел Сяобу и
подразнил его гарпуном.

Возможно, это было из-за Сяоцао, но маленький дельфин не боялся его. Вместо этого он
высунул голову из воды и уставился на Лю Шуаньчжу своими большими прозрачными глазами.



Лю Шуаньчжу отрезал кусок мяса от акулы на лодке и бросил его в маленького дельфина.
Маленький дельфин был немного голоден, поэтому он проглотил мясо и вытянул голову, чтобы
попросить еще.

Лю Шуаньчжу был в хорошем настроении из-за хорошего урожая сегодня. Он начал
разговаривать с маленьким дельфином: - Малыш, ты отделился от своей группы? Так жалко!
Вот, съешь еще кусок акульего мяса! Тебе сегодня действительно повезло. Ты ведь раньше не
пробовал акульего мяса, верно? - говоря это, он бросил еще один маленький кусочек мяса.

После того, как он съел несколько кусочков мяса, силы маленького дельфина также
восстановились. В это время Юй Хай и Лю Шуаньчжу расположились на другом участке и
положили приманку для рыбы.

- Пора работать, Сяобу!! Трудно жаловаться на того, кто тебя накормил. Быстро замани сюда
еще несколько акул! - Юй Сяоцао посчитала, что им следует поторопиться. Поймав еще трех-
пяти акул, ее отец, вероятно, отправится в плавание, чтобы вернуться домой!

Таким образом, с помощью Сяокао Юй Хай чувствовал, что все идет по его пути. Акулы
постоянно заглатывали наживку. Более того, несколько раз он видел, как что-то в воде
заманивало акул. Когда он рассказал об этом Лю Шуаньчжу, тот поддразнил его: - Брат Дахай,
ты когда-нибудь спасал дочь Морского Короля-Дракона? Может быть, она заманила всех этих
акул, чтобы расплатиться с долгом? Хахахаха! - сказав это, он разразился смехом, как будто
рассказал очень смешную шутку.

Когда солнце начало садиться, они уже поймали восемь акул. Они оставили большую часть тел
акул в море и вернули только двух из них. Не следует быть слишком жадным, поэтому Юй Хай
решил отправиться в плавание, чтобы вернуться домой.

Увидев, что лодка готовится к возвращению, Сяоцао поплыла первой и стал ждать их на рифе у
моря. К счастью, обратный путь прошел очень гладко, и вскоре она увидела очертания
рыбацкой лодки на берегу. Сяоцао прыгнула обратно в море и поплыла к лодке.

- Ой! Разве это не Сяоцао?! Конечно же, она дочь брата Дахая. Она довольно хорошая
пловчиха! Сяоцао - такая добрая и честная девочка. Она, наверное, беспокоилась о тебе и
поэтому ждала тебя у моря! - Лю Шуаньчжу увидел проворную фигуру в море и не мог не
похвалить ее.

На лице Юй Хая появилась гордая улыбка. Его дочь действительно была лучшей. Она всего
несколько раз приезжала на побережье с Шаньху с остальными и уже научилась плавать.
Более того, она так хорошо умела плавать. - Ммм! Должно быть, она унаследовала это от меня!

Он поднял Сяоцао, которая подплыла ближе к лодке, на рыбацкую лодку и с гордостью
продемонстрировал сегодняшний урожай. Сяоцао притворилась удивленной и произнесла
серию похвал в адрес своего отца, что заставило Юй Хая непрерывно смеяться…
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